Dohoda o ochraně důvěrných informací

uzavřená podle zákona č. 89/2012 Sb. občanský zákoník (dále jen „NOZ“), zákona č. 90/2012 Sb. o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích) (dále jen „ZOK“) a doprovodné legislativy vztahující se k rekodifikaci soukromého práva.






Tato dohoda o ochraně důvěrných informací (dále jen „dohoda“) se uzavírá mezi: 


Obchodní firma:			FT Technologies, a.s.
	Se sídlem: 			Chválkovická 151/82, 772 00, Olomouc
	IČ: 				26833620
	DIČ:				CZ26833620
	Zápis v obchodním rejstříku:	KS v Ostravě, oddíl B, vložka 2786
	Jejímž jménem jedná:		Daniel Bednařík, předseda správní rady
(dále jen „strana“ nebo „FTT“)
	
a

Obchodní firma:					
	Se sídlem: 						
	IČ: 							
	DIČ:							
	Zápis v obchodním rejstříku:	
	Jejímž jménem jedná:		
(dále jen „strana“ nebo „SW SIMS“)


Preambule

Majíce na mysli význam důvěrnosti některých informací jako potřebu udržovat tyto informace důvěrnými z důvodů jejich významu pro obě strany této dohody, a pro účely vzájemné spolupráce stran této dohody na projektu tak, jako je definovaný v čl. I této dohody se strany rozhodli upravit pravidla poskytování, používání a ochrany vzájemně poskytnutých důvěrných informací.

Proto, se zřetelem na vzájemné sliby a dohody obou stran obsažených v této dohodě, se strany dohodli takto:


Čl. I
Definice pojmů

Pro účely této dohody se pojmem:

a) „příjemce“ rozumí strana této dohody, která se pro účely vzájemné spolupráce a realizace projektu seznamuje s důvěrnými informacemi druhé strany této dohody v souladu s podmínkami této dohody,

b) „poskytovatel“ rozumí strana této dohody, která disponuje důvěrnými informacemi nebo takové informace vlastní a poskytuje je nebo zpřístupňuje pro účely vzájemné spolupráce a realizace projektu druhé straně v souladu s podmínkami této dohody,

c) “přidružená společnost” rozumí (i) dceřiná nebo mateřská společnost strany této dohody, nebo (ii) jiná osoba majetkově propojená se stranou této dohody, nebo (iii) osoba ovládaná nebo ovládající stranu této dohody ve smyslu § 74 a násl. ZOK, nebo (iv) osoba přímo nebo nepřímo ovládaná nebo ovládající dceřinou nebo mateřskou společnost strany této dohody.

d) “participant” rozumí osoba, se kterou strana této dohody zamýšlí vstoupit nebo již vstoupila do smluvního vztahu v souladu a za účelem možné spolupráce nebo jiných transakcí týkajících se projektu,

e) “předpis” rozumí jakýkoli právní předpis, pravidlo nebo oficiální příkaz kompetentního zákonodárného, vládního, mezivládního nebo nadnárodního orgánu veřejné správy, agentury nebo organizace,

f) “projekt” rozumí jakákoli aktivita nebo vzájemná spolupráce stran této dohody, při níž obvykle dochází k poskytování důvěrných informací, jako například získávání komerční nebo jiné nabídky jednou stranou této dohody od druhé strany této dohody, vyjednávání stran této dohody ohledně potenciální obchodní transakce, samotná obchodní transakce (např.: poskytování zboží, služeb, dodávek a jiných plnění jednou stranou této dohody druhé straně této dohody),

g) “zástupci” rozumí zástupci, ředitelé, externí poradci nebo konzultanti nebo jiní odborní poradci strany této dohody (např. daňoví, auditoři nebo právní poradci), kteří jsou jí jmenováni nebo zplnomocnění k jednání jejím jménem,

h) „neoprávněná manipulace“ znamená (i) vyzrazení, poskytnutí a zpřístupnění nebo umožnění přístupu k důvěrným informacím (tak jak jsou definovány dále v této dohodě) třetí osobě v rozporu s podmínkami této dohody nebo (ii) zveřejnění, publikování nebo vystavení na jakémkoli veřejném místě důvěrných informací příjemcům nebo (Iii) zneužití důvěrných informací příjemcům mimo rámec vzájemné spolupráce s jejich poskytovatelem, (iv) ztrátu, odcizení nebo poškození důvěrných informací nebo hmotných nosičů důvěrných informací zapříčiněné příjemcům bez ohledu na zavinění, nebo (v) porušení jiných povinností na ochranu důvěrných informací podle této dohody


Čl. II
Důvěrné informace

1. Důvěrné informace jsou všechny informace veřejně nepřístupné, a to technické, obchodní, finanční, provozní nebo všechny jiné informace, které poskytovatel poskytne příjemci v souvislosti s projektem nebo s nimiž se příjemce seznámí jiným způsobem v souvislosti s projektem nebo informace, se kterými se má nakládat, vzhledem k okolnostem známé příjemci při jejich poskytnutí jako s důvěrnými nebo jakékoliv informace a údaje, z povahy u nichž je pochopitelné pro jakoukoli osobu, že jsou důvěrné, včetně zvláště chráněných údajů podle bodu 3 tohoto článku (dále jen "důvěrné informace"). Důvěrné informace jsou zejména jakékoli technické, obchodní, finanční, komerční nebo provozní informace, specifikace, plány, náčrty, modely, vzorky, data, počítačové programy, software nebo dokumentace v jakékoliv podobě, ať již zachyceny hmotně nebo ústně poskytnuty, jakož i informace přijaté od jiné osoby jako je poskytovatel, pokud je tato osoba zavázána s nimi nakládat jako s důvěrnými. Důvěrné informace poskytnuté příjemci přímo nebo v zájmu poskytovatele jsou chráněny touto dohodou, s výjimkou uvedenou v bodě 2 tohoto článku níže.

2. Důvěrnými informacemi nejsou informace, které:

(i) jsou nebo se následně stanou veřejně dostupnými jinak než porušením povinností podle této dohody příjemcům, nebo
(ii) byly získány od třetí osoby, která podle odůvodněného úsudku příjemce je oprávněna šířit tyto informace, nebo
(iii) měl příjemce k dispozici již v době poskytnutí jejich poskytovatelem, nebo které byly nezávisle vyvinuty příjemcům, bez použití jakýchkoliv důvěrných informací podle této dohody.


 
3. …………. není oprávněna a zároveň se zavazuje, neseznamovat se s jakýmikoli údaji a informacemi zpracovávanými společností FTT v jakýchkoli jejích informačních systémech nebo jiných systémech či v jakýchkoliv hmotných nebo nehmotných podobách, které mají charakter osobních údajů, telekomunikačního tajemství jakož i veškerých dalších údajů nebo informací, které jsou chráněny zvláštními právními předpisy, pokud tyto jiné údaje nebo informace nesouvisí s projektem (dále také jako "zvláště chráněná data"). Za tímto účelem je společnost ………… povinna zdržet se jakýchkoli přístupů, vstupů nebo zásahů do informačních systémů nebo jiných nosičů těchto zvláště chráněných údajů společnosti FTT, se kterými by se mohla jakýmkoli způsobem seznámit. V případě, že by se tyto zvláště chráněné údaje staly známými ………. náhodným nebo jakýmkoli jiným způsobem bez aktivní účasti společnosti FTT nebo bez zvláštní písemné dohody mezi stranami této dohody, ………….. je povinna tyto zvláště chráněné údaje zachovávat a neposkytnout je jakékoliv třetí osobě.

4. FTT není oprávněna a zároveň se zavazuje neseznamovat se s jakýmikoli údaji a informacemi zpracovávanými společností …………. v jakýchkoli jejích informačních systémech nebo jiných systémech či v jakýchkoliv hmotných nebo nehmotných podobách, které mají charakter osobních údajů, telekomunikačního tajemství jakož i veškerých dalších údajů nebo informací, které jsou chráněny zvláštními právními předpisy, pokud tyto jiné údaje nebo informace nesouvisejí s projektem (dále také jako "zvláště chráněná data"). Za tímto účelem je společnost FTT povinna zdržet se jakýchkoli přístupů, vstupů nebo zásahů do informačních systémů nebo jiných nosičů těchto zvláště chráněných údajů společnosti ………….., se kterými by se mohla jakýmkoli způsobem seznámit. V případě, že by se tyto zvláště chráněné údaje staly známými FTT náhodným nebo jakýmkoli jiným způsobem bez aktivní účasti společnosti ………… nebo bez zvláštní písemné dohody mezi stranami této dohody, FTT je povinna tyto zvláště chráněné údaje zachovávat a neposkytnout je jakékoliv třetí osobě.



Čl. III
Zpřístupnění důvěrných informací

1. Příjemce se zavazuje dodržovat a přijmout odpovídající technické, organizační a jiné opatření a nezbytné k ochraně důvěrných informací, které mu byly nebo mu budou poskytnuty, nebo zpřístupněny, před neoprávněnou manipulací s nimi, minimálně však taková opatření, která jsou srovnatelná s opatřeními, jaké dodržuje při ochraně vlastních údajů podobné povahy a důležitosti (které však nebudou v menším rozsahu a kvalitě, jako je rozumné a obvyklé).

2. Příjemce může použít důvěrné informace pouze pro účely projektu a po skončení projektu nesmí bez jakéhokoliv časového omezení použít důvěrné informace na jakýkoliv účel. Příjemce zároveň nesmí bez jakéhokoliv časového omezení poskytnout jakékoliv důvěrné informace třetím osobám, pokud není v této dohodě výslovně uvedeno jinak. 

3. Příjemce může poskytnout důvěrné informace pouze v nezbytném rozsahu a výhradně pro účely projektu svým zaměstnancům, zplnomocněným nebo pověřeným osobám a jiným zástupcům a také svým externím daňovým, právním a jiným odborným poradcem a konzultantem, pokud tyto osoby souhlasili s tím, že budou vázány touto dohodou nebo podobnou dohodou za stejných podmínek, jaké jsou uvedeny v této dohodě. V případě poskytnutí důvěrných informací osobám uvedeným v tomto bodě 3 odpovídá za ochranu takto poskytnutých údajů přímo příjemce, jakoby tyto informace zpracovával sám.
4. Každá ze stran může poskytnout důvěrné informace pouze v nezbytném rozsahu a výhradně pro účely projektu své přidružené společnosti nebo participantů. V případech uvedených v předchozí větě strana této dohody může poskytnout takové důvěrné informace pouze pokud (i) přidružená společnost nebo participant se písemně zaváže s příslušnou stranou této dohody v zájmu obou stran této dohody dodržovat důvěrnost poskytnutých informací za stejných podmínek, jaké jsou uvedeny v této dohodě a (ii) v případě, že poskytuje důvěrné informace své přidružené osobě nebo participantů společnost ……………. byl na takové poskytnutí důvěrných informací dán předchozí písemný souhlas ze strany společnosti FTT.

5. Příjemce je oprávněn poskytnout důvěrné informace:

(i)  příslušnému soudnímu, správnímu, rozhodčímu nebo jinému příslušnému rozhodujícímu orgánu, v souvislosti s jakýmkoli soudním, správním, rozhodčím či jiným úředním jednáním vzniklým a vedeným v souvislosti s obchodními vztahy mezi stranami, nebo
(ii) je-li jejich poskytnutí požadované na základě oprávněného a v souladu s předpisem, zákonem vydaného příkazu příslušného orgánu veřejné správy,
(iii) v souladu se zákonem, předpisem, podle kterého je strana povinna nebo požadovaná jednat, nebo
(iv) vládní, daňové nebo jiné kontrolní autoritě nebo bance nebo pobočce zahraniční banky, které jsou oprávněné a kompetentní jejich vyžadovat v souladu s právními předpisy,

       to vše za podmínky, že příjemce v čas a předem oznámí takovou povinnost poskytnout důvěrné informace poskytovateli a bude spolupracovat s poskytovatelem na náklady poskytovatele, na zabezpečení potřebného příkazu, rozhodnutí nebo jiného obdobného aktu na ochranu důvěrných informací.

6. Důvěrné informace mohou být poskytnuty, reprodukovány, kopírovány, shrnuty nebo distribuovány, ať už vcelku nebo částečně, pouze v souladu s obchodními vztahy mezi příjemcem a poskytovatelem, a pouze za podmínek uvedených v této dohodě, pokud se strany této dohody písemně nedohodnou jinak. Příjemce souhlasí a zavazuje se, že bude všechny důvěrné informace získané podle této dohody oddělovat od ostatních důvěrných informací, aby se předešlo jejich smíchání se.

7. Příjemce může poskytnout důvěrné informace jiné osobě než je uvedena v této dohodě pouze (i) po předchozím písemném souhlasu poskytovatele s takovým poskytnutím a (ii) poté, co taková osoba, které se mají zveřejnit informace uzavřela dohodu o ochraně důvěrných informací s poskytovatelem.

Čl. IV
Práva a povinnosti

1. Příjemce je povinen oznámit poskytovateli každou neoprávněnou manipulaci s důvěrnými informacemi na své straně nebo jinou osobou ihned poté, co tuto skutečnost zjistí a zavazuje se vyvinout ve spolupráci s poskytovatelem maximální úsilí k tomu, aby byly odstraněny následky takové neoprávněné manipulace, aby se zabránilo další neoprávněné manipulaci a také se zajistily a obnovili všechna nezbytná opatření k ochraně důvěrných informací ve smyslu této dohody.

2. Příjemce vrátí na požádání poskytovatele všechny originály, kopie, reprodukce nebo jiné shrnutí důvěrných informací (připravené poskytovatelem nebo pro poskytovatele). Všechny dokumenty, listiny, poznámky a jiné písemnosti, také, ale nejen, elektronické verze nebo kopie jako jsou např. e-mail, počítačové soubory ať už v strojovém kódu nebo normální čitelné, které byly vyhotoveny na základě poskytnutých důvěrných informací příjemcům, jeho zaměstnanci, zástupci, zmocněnými osobami, spolupracujícími osobami přidruženými společnostmi, participantů a jinými osobami musí být zničeny na požádání poskytovatele a jejich zničení musí být potvrzeno písemně poskytovateli.

3. Každá strana bere na vědomí, že porušení ustanovení této dohody může způsobit nenapravitelné škody druhé straně, za které poškozená strana nemůže být adekvátně a přiměřeně odškodněna v penězích. Proto je každá strana oprávněna, vedle dalších náhrad a bez jejich omezení, jakož i bez vzdání se dostupné ochrany, zakázat další použití nebo jinak spravedlivě ochránit poskytnuté důvěrné informace, přičemž má nárok i na náhradu s tím vzniklých právních nákladů a jiných poplatků jako jsou cestovní a běžné výdaje jako náhrada času, to vše v rozsahu rozhodnutí příslušného soudu, jakož i má právo provést opatření k prevenci porušení této dohody a na zajištění jejího prosazování.

4. V případě porušení jakékoli povinnosti vyplývající z této dohody jednou ze stran (odškodňující strana), zejména, ale ne výlučně, porušení jakékoli povinnosti uvedené v čl. II bod 3 nebo 4, čl. III a čl. IV bod 1 nebo 2 této dohody, je druhá strana (odškodňovaná strana) oprávněna, nikoli však povinna, požadovat od odškodňující strany zaplacení smluvní pokuty v částce 500.000,- Kč (slovy pět set tisíc korun českých) za každé jedno takové porušení povinnosti. Smluvní pokuta je splatná na základě faktury vystavené odškodňovanou stranou, a to do 14 dnů od jejího vystavení. Odškodňující strana se tímto zavazuje, že smluvní pokutu vyúčtovanou odškodňovanou stranou řádně a včas zaplatí. Zaplacením smluvní pokuty podle této dohody nezaniká právo odškodňované strany na náhradu škody v celém rozsahu, tj odškodňovaná strana je oprávněna požadovat náhradu škody v plném rozsahu způsobené porušením povinnosti, na kterou se smluvní pokuta vztahuje. Odškodňující strana je zároveň povinna uhradit odškodňované straně náhradu škody přesahující smluvní pokutu.




Čl. V
Různé


1. Všechny důvěrné informace jsou a vždy budou vlastnictvím poskytovatele. Poskytnutím důvěrných informací příjemci, poskytovatel v žádném případě nedává ať už výslovně nebo nepřímo příjemci právo nebo neuděluje licenci na jakékoli použití patentů, autorských děl, ochranných známek, obchodních tajemství, jakož i jiných práv duševního vlastnictví nebo jiných práv patřících poskytovateli nebo třetím osobám. Žádná strana této dohody není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé strany této dohody postoupit, převést tuto dohodu nebo nějaké práva a povinnosti z ní vyplývající na jinou osobu.

2. Tato dohoda je úplnou dohodou stran ohledně záležitostí uvedených v této dohodě a nezakládá jakýkoliv závazek některé strany uzavřít smlouvu nebo uskutečnit transakci s druhou stranou nebo ji jakýmkoli způsobem kompenzovat, kromě případů, kdy se strany dohodnou jinak v samostatné písemné dohodě řádně podepsané oběma stranami. Nepoužití nebo opožděné uplatnění kterýchkoli práv podle této dohody některou ze stran, nebo neprovádění těchto práv nebude vykládáno jako vzdání se těchto práv, pokud takové vzdání se není vyhotovené písemně příslušnou stranou a doručeno druhé straně. Žádné vzdání se práv souvisejících s konkrétním případem nepředstavuje vzdání se jiných práv nebo stejných práv v dalších případech.

3. Pokud bude některé z ustanovení této dohody prohlášeno kompetentním soudem za nezákonné, neplatné nebo nevynutitelné, toto prohlášení nebude mít žádný vliv na platnost nebo vynutitelnost ostatních ustanovení dohody.

4. Kromě omezení uvedených v této dohodě, všechna práva a povinnosti vzniklé podle této dohody budou trvat i bez ohledu na skutečnost, zda strany uzavřely smlouvu nebo ne, zda změnili nebo ukončili svůj smluvní vztah, pokud se strany výslovně písemnou formou nedohodnou jinak.

5. Dodatky a změny této dohody mohou být provedeny pouze písemně po vzájemné dohodě stran.

6.  Ustanovení této dohody se přiměřeně použijí také na jakékoliv a všechny obchodní nebo komerční informace stran, zahrnující zejména, ale ne výlučně, specifikace, plány, náčrty, modely, vzorky, data, počítačové programy, software, dokumentaci, zachycené ať už písemně nebo ústně, pokud jsou tyto informace považovány za obchodní tajemství podle příslušných právních předpisů, zejména § 504 NOZ a § 2985 NOZ.




Čl. VI
Konkurenční doložka

Strany této dohody se tímto zavazují zdržet se použití jakýchkoli důvěrných informací získaných podle této dohody pro účely realizace činností konkurujících předmětu činnosti druhé strany této dohody.


Čl. VII
Společné a závěrečné ustanovení

1. Pokud se strany písemně nedohodnou jinak, zánik této dohody se nedotýká povinností stran dále se zachovávat ustanovení čl. III a IV této dohody, a tedy uvedená ustanovení jakož i s nimi související ustanovení a taková práva a povinnosti, z jejichž povahy vyplývá, že jsou časově neomezené, mají na základě vůle stran trvat i po ukončení této dohody. Ustanovení předchozí věty se rovněž vztahuje na povinnost zaplatit smluvní pokutu za porušení této dohody, a to bez ohledu na to, zda nárok na zaplacení smluvní pokuty vznikl během trvání této dohody nebo po jejím zániku, tak bez ohledu na to, zda k porušení povinnosti zajištěné smluvní pokutou došlo během trvání dohody nebo po jejím zániku.

2. Vzhledem k tomu, že závazky založené touto dohodou jsou časově neomezené, ohledně ukončení této dohody formou výpovědi platí § 1998 a násl. NOZ.

3. Tato dohoda, jakož i práva a povinnosti vzniklé na základě této dohody nebo v souvislosti s touto dohodou i v ní výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, zejména Obchodním zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů a dalšími souvisejícími právními předpisy. Spory vyplývající z této dohody, spory vyvolané touto dohodou, jakož i spory a věci týkající se této dohody projedná a rozhodne příslušný soud České republiky.

4. Tato dohoda je vyhotovena v českém jazyce. V případě, že bude tato dohoda sepsána současně v jiném jazyce, přednost má její provedení v českém jazyce.

5. Tato dohoda je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, dva pro každou stranu.

6. Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu stranami této dohody.










V ________________dne _____________		V ________________dne _____________




__________________________________		__________________________________
							FT Technologies, a.s.
							Daniel Bednařík
							předseda správní rady 













1

5

